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AGREENENT BETWEEN THE UHITED NATIONS, THE 00\TERNMENT OF IERlJ AHD THE GOVERNMEff 
<R SWSDEN F<R 'lllE RtOVISIOH OF 'DIE TECHHICA.L CADRE UNIT OF 'lME S'hEDISH STAND-BY 
FcacE Fm UHITBD HATIGNS SERVICE TO ASSIST IN RECONSTRUCTION OF !REAS DI PERU 
DEVASTA'l'ED AS A REOOLT OF THE EAR'l'HQUAKE 'WHICH OOCURRED OH 31 NAY l'J?O. 

Whereas the General Aasemb� by resolutiona 2034 (II.) of 7 Decanber 1965 and 

2435 (ll!Il) of 19 Decanber 1968 nas appeal.ed to Stat.ee Members of the United NatiOD8 

and maabers ot the apecialized agencies to coneider offering, througb tbe Onited Hat.ions 

or otherwise, emergency assistance to meet natural diaaaters includiDg stand-by diaaster 

relief units; 

Whereas the Govenaent of Sweclen bas by letter of l4 Decellber 1967 (A/ AC;J.2.l/ll, 

PP• 12-13) offered to pl"Ovide, in response to the General Asa�•e request, the services 

ot the Tl&CHNICAL CADRE UNIT OF THE SMmISH STJJJD-BY FmCE Fat UNITED HATIOIS SERVICE tCi> 

aseiet countries stricken by natural �astera; 

Whereas, follawing a devaatating earthquake in PeN on 31Ma71970, coapetent orgau 

ot tbe United lations ha.ve urged Government.s to provide the greatest aeaistance poaaible 

and bave requested the Secretary-General. to co-operate witb the Government of Peru to 

promote with ite agre•ent concerted international action to mobilize the neceasary 

technical and financial reaources to carry out reconstruetion plana; and 

Whereu through the United Natiou the Governaent et Peru has requeste<l allti the 

Govemant o! Sweden hu agreed to aake available ita Technical Cadre Unit to asaiat in 

the recmstruction of the devaatate<l areas, 

»ow, therefore, in order to provide the conditions lllhich vill best enable the

Technical Cadre Unit to carry out its task ot assieting the Govermaent ef Peru in the 

reconstruction o! the devastated areas, the l:Jnited lations1 the Gowrnaent of Peru and 

the Goverment of Swden have agreed as follows: 
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A.rticle l. The TBCHNICAL CADR& UNIT CF THE SWEDISH STAND-BY FCRCE FCR UBITED IATIOHS 

SSRVICR, hereinafter referrefi to as the Unit, lli.ll be made avail&ble thrO\lgh tbe intenaedi.a17 

or tbe United Nations for an initial. period up to six m.oo.ths to a.id in reconstruction of tbe 

areaa devastated in Peru. as a result of tbe eart.hqualce ot .31 Ha.,- 1970. Work ot the Unit vill 

be carried out together vith otaer work being perfomed in accordance with decisions of 

competent United Hations organs and under the general plan of the Governaent of Peru. The 

partiea •T agre• to extensioms of the peri.od of service as WJ.y be required. 

Arti.cle 2. For the purposes o! thia agree119µ.t, each of the parties will designate a 

representatift autJ:iorized. to act for it on all •tters covered by this agreement. The 

assignmnts ot the Unit will be determined by agreement betwen the representative of the 

Government or Peru ard the representative of the Govermmnt o! Sweden with the assistance 

and advice of the representative o! the Secretary-Geoeral. 
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Artiele 3. Members of the Unit wilJ. be responsible for the perf�rmance of their 

functions sol.el¡' to the Camnander of the Unit WlO will aumit reports on the operations 

of tbe Unit to the Secreta17-General through bis designated representative andas 

appropriate to the Government of Peni ancil the Govermient of SvedeD. 

Article 4. The Govenment of Peru will assure to the Unit, its Caaaander and its 

members the conditions neeesS&r)" to facilitate the performance of the functiona of the 

Unit. It is agreed. that the Govemment of Peru will extend the provisiens of Articlea I, 

ll anc! llI of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations to 

llhich it acceded on 24 July 1963 to the Unit and will extend the proviaioos of Article VI 

and Section 26 of the same Cenvention to the CCIIID8Dder·and the members of the Unit. 

Arti.ele 5. In recognitioo that it is acting en behalf of the United Nations, the 

Unit is authorized to fly the Unitetl Jati0DS flag in accordance with the United latiou 

Flag Cod.e and. Regulations. The Unit •Y display the United Hations flag on its 

Headquarters in Peru &Di otherw:i.se as mq be agreed by the Secretar.,-Gensral 1 s designated 

representative. In addition to the United Nations .flag, the Unit u;y a.leo display the 

flags of Sweden and or Peru.. 'lbe Camiand.er and Jlelllbers of the Unit aa.:, war their

national wdfom. Suitable United Nations identification for the CODD8.nder and aesbera o! 

the Unit DU9' be authorized b;r the Secretar;y-General 1 s designated representative. The 

Camand.er and m.embers or the Unit will conduct themselves at all times in a aa.nner 

consistent witb the purposes and prineipJ.es of the United Nations and witJl their status 

under this agreement. 

Articl.e 6. Ali costa direct� pertaining to the- Unit will be borne by the Govermaent. 

of Sweden. The cost of material and of acal labour ld.ll be paid by the Goveroment et Peru. 

Article 7. The United Nations ahall bear no financial or operation.al responsibilit:, 

in connexion with the Unit or ita operation or any other aatter covered by the present 

agre8lll8nt. The Secretar:,- General1a designa.ted representative may, however, provide good 

of'.ficea to the Govemments vith respect to any- aa.tter arising in connexion with this 

agreement. 

Article �. Any dispute c<>nceming the interpretation or appllcation ot this agreement 

11hich is not settled. br negotiation or an:r other agreed mod.e of settlem.ent shall be referred 

for final aettlement to an arbitral tribunal. to be constituted by the parties to the dispute. 

If a party to the agreament is not. a party to the dispute, it may nevertbeless be represented 

before the arbitral tribunal for tbe purposea of presenting its poeition on any matter 

affecting ita interest under this agreement. 

Article 9. Further provisiona tor the detailed i.Japleaentation o.f this agreement not 

ineonaistent with the provisions hereof may be set forth in a supplsmentary agreement or 

agreements t0 be concluded between the partie s con cerned. 
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.Article 10. This agreem.ent shall enter into force upon signature and shall remain in 

force until the departure of the last element of the Unit from Peru. The effective date 

that the departure has oecurred shall be defined by agreement of the parties. The provision 

or .Article 8 shall remain in force until all disputes arising prior t.o the tenn.inat.ion of 

the agreement and notified to the other pa.rty or parties within three months following the 

date of termination have been settled. 

Done at United Hations Headq.uarters, New York� on this 29th da7 of July l97Q. 

For the United liations: J'or the Goverment of Per,u For the Govenuaent o! Sweden: 


